
ODBOR PRÁVNÍ
s. p. DIAMO

SML. Č. D100/23000/00163/23/00
SML. UID 0010003987
DNE 15.09.2023
JMÉNO .................

Smlouva o účinné spolupráci na řešení projektu

i.

SMLUVNÍ STRANY

Název:
se sídlem:
Zastoupen:
IČO:
DIČ:
Zapsána:

Číslo bankovního účtu:
Kontaktní osoba pro komunikaci 
(dále jen „Hlavnípříjemce")

a

Název:
Se sídlem: 
Statutární zástupce: 
IČO:
DIČ:
Zapsána:

Číslo bankovního účtu:
Kontaktní osoba pro komunikaci. 
(dále jen „Další účast nikl")

Ústav geoniky AV ČR, v. v. i.
Studentská 1768/9, 708 00 Ostrava-Poruba
......​.........​..............​......, ředitel
68145535
CZ68145535
v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedený 
Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy ČR, spisová 
značka 17113/2006-34/ÚGN
.........................
.......​......​......​...​......​.........​........

a

Název: 
se sídlem: 
Zastoupen: 
IČO:
DIČ:
Zapsána:

Číslo bankovního účtu:
Kontaktní osoba pro komunikaci 
(dále jen „Další účastník2")

Ústav teorie informace a automatizace AV ČR, v.v.i.
Pod Vodárenskou věží 1143/4,182 00, Praha 8 
​.......​..........​.........​..................​....... ředitelka 
67985556
CZ 67985556
v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedený 
Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy ČR, spisová 
značka 17113/2006-34/ÚTIA
...........................
......​..........​...........​........
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a

Název: 
se sídlem: 
Zastoupen: 
IČO:
DIČ:
Zapsána:

Číslo bankovního účtu:
Kontaktní osoba pro komunikaci: 
(dále jen „Další účastník3")

Název:
se sídlem:
Zastoupen:
IČO:
DIČ:
Zapsána:

Číslo bankovního účtu:
Kontaktní osoba pro komunikaci: 
(dále jen „Další účastník4")

Výzkumný ústav geodetický, topografický a kartografický, v. v. i. 
Ústecká 98, 255 66 Zdiby 
​......​.....​.............​........, ředitel 
00025615
CZ00025615
v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedený
Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy ČR, spisová
značka 16 171-2006-34/VÚGTK
.......................
......​......​............​........

a

Český hydrometeorologický ústav
Na Šabatce 2050/17,143 06 Praha 4-Komořany
........​.........​.........r, ředitel
00020699
CZ00020699
Zřízen nařízením vlády č. 96/1953 Sb. částka 57 
ze dne 27.11.1953 
​......................... 
​......​..........​........

(dále také jako „Smluvní strany" nebo „Příjemce")

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o účasti na řešení projektu a využití 
výsledků výzkumu a vývoje v souladu se zákonem č. 130/2002 Sb. o podpoře výzkumu, 

experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu 
se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

(dále jen „Smlouva")

II.

PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY

1. Předmětem Smlouvy je úprava postavení Hlavního příjemce a Dalších účastníků, jejich úlohy 
a odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při naplňování účelu Smlouvy.

2. Účelem Smlouvy je zajištění vzájemné spolupráce při realizaci projektu podpořeného 
Technologickou agenturou ČR (dále jen „Poskytovatel" nebo „TAČR") ve vyhlášené 7. veřejné 
soutěži programu Prostředí pro život, PPI a PP2, s názvem „Digitální automatizovaný monitoring
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synergických vlivů zatápění uzavřených dolů Kladenského revíru k řízení rizik následků hornické 
činnosti a dalšímu rozvoji území" (dále jen „Projekt").

3. Cílem projektu je vývoj expertního systému digitalizovaného automatizovaného monitoringu 
synergických vlivů důlních, podzemních a povrchových vod na pohyby a deformace povrchu 
Kladenského revíru (DiAMo), jako následku zaplavování podzemí po ukončení 200 let trvající těžby 
uhlí a intenzivní průmyslové činnosti, sloužícího jako nástroj územního plánování, k řízení rizik a k 
efektivnímu využití dotčeného regionu k jeho environmentálně příznivému a z hlediska ŽP a změn 
klimatu resilientnímu rozvoji. DiAMo bude obsahovat (1) ověřenou technologii monitoringu 
synergických vlivů podzemních a důlních vod na povrch, (2) mapu rizik pohybů povrchu vybrané 
části revíru v souvislosti se zatápěním a řízeným čerpáním důlních vod a (3) veřejnosti přístupnou 
databázi vlivů zatápění na vodní režim oblasti.

4. Zahájení realizace Projektu: 04/2024 
Ukončení realizace Projektu: 06/2026

III.

ORGANIZAČNÍ STRUKTURA PROJEKTU

1. Osobami odpovědnými za odbornou úroveň řešení Projektu budou ze strany Hlavního příjemce: 
​..........​.....​.........., ze strany Dalšího účastníkal: .......​......​......​................​......... ze strany Dalšího 
účastníka2: ......​..........​..........​..........ze strany Dalšího účastníka3:.​......​......​............​........ a ze strany 
Dalšího účastníka4: ......​..........​.........

2. Manažerem Projektu je ..........​.....​.........., který je odpovědný za jeho řízení, včetně finančního 
řízení, a za spolupráci a komunikaci s Poskytovatelem.

3. Při rozhodování o základních záležitostech Projektu musí dojít ke vzájemné shodě všech smluvních 
stran, která bude potvrzena písemnou formou. K podepsání jsou oprávněny odpovědné osoby za 
řešení Projektu.

4. Míra a způsob zapojení smluvních stran do řešení Projektu jsou uvedeny v návrhu Projektu.

5. Podrobné stanovení podílů smluvních stran na řešení Projektu je uvedeno v jednotlivých 
činnostech popsaných v Projektu.

IV.

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

1. Smluvní strany se zavazují realizovat Projekt v souladu se Zadávací dokumentací k vyhlášené 7. 
veřejné soutěži programu Prostředí pro život, PPI a PP2, dále v souladu se související dokumentací 
závaznou pro Projekt a v souladu s pokyny Poskytovatele (dále jen „Podmínky programu"). Další 
účastníci prohlašují, že se seznámili se všemi Podmínkami programu a příslušnými dokumenty 
a zavazují se jimi řídit a budou Hlavnímu příjemci poskytovat veškerou potřebnou součinnost 
k zajištění jejich dodržování Hlavním příjemcem. Další účastníci dále prohlašují, že budou jednat v 
souladu s podmínkami smlouvy o poskytnutí podpory, o jejímž uzavření či vydání bude Hlavní 
příjemce Další účastníky bez zbytečného odkladu informovat a poskytne jim kopii.

2. Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu uvedeného v Článku II., 
bod 2 Smlouvy tak, že:
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a) Hlavní příjemce bude provádět zejména tyto činnosti:

• zpracování návrhu Projektu a jeho změn a doplnění,

• projednání veškerých změn a povinností s Dalšími účastníky,

• přípravu a řízení konferencí a seminářů, pokud jsou součástí Projektu,

• průběžné informování Dalších účastníků,

• průběžné vyhodnocování projektových činností,

• vyhodnocení připomínek a hodnocení výstupů z Projektu,

• zajištění publicity Projektu, pokud tak stanoví podmínky programu,

• zpracování zpráv o průběhu Projektu a předkládání žádostí o platby,

• řešení hlavního cíle a dílčích úkolů definovaných v návrhu Projektu,

• převedení podpory určené podle rozpočtu Projektu Dalším účastníkům

b) Další účastníci budou provádět zejména tyto činnosti:

• připomínkování a hodnocení výstupů z Projektu,

• spolupráce na návrhu změn a doplnění Projektu,

• vyúčtování vynaložených prostředků,

• řešení hlavního cíle a dílčích úkolů definovaných v návrhu Projektu,

• zpracování zpráv o své činnosti v termínech stanovených Hlavním příjemcem, tyto 
termíny pro další účastníky však nebudou kratší než 21 dní.

c) Hlavní příjemce bude odpovídat za plnění cílů Projektu, plnění podmínek spolupráce 
a za komunikaci s Poskytovatelem.

3. Smluvní strany se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají vykonávat dle
Smlouvy tak, aby byl splněn její účel nejpozději do data ukončení realizace Projektu.

4. Smluvní strany jsou povinny jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu a zájmy dalších 
smluvních stran.

5. Smluvní strany mají právo na veškeré informace týkající se Projektu, zejména jeho finančního 
řízení, dosažených výsledků Projektu a související dokumentace.

6. Smluvní strany jsou povinny se pravidelně informovat o průběhu řešení Projektu a neprodleně o 
všech skutečnostech, které jsou pro řešení Projektu podstatné. Za podstatné skutečnosti se pro 
účely tohoto odstavce považují skutečnosti, kterými nejsou běžné (každodenní) činnosti, o kterých 
Smluvní strany s ohledem na povahu řešení Projektu předpokládají, že je příslušná smluvní strana 
provádí. Podstatnými skutečnostmi se rozumí také komunikace s třetími osobami v souvislosti s 
předpokládanými kontrolami ze strany příslušných institucí.

7. Smluvní strany jsou povinny vzájemně si oznamovat veškeré změny a skutečnosti, které by mohly 
mít vliv na řešení a cíle Projektu nebo změnu údajů relevantních pro financování Projektu. Smluvní 
strany se rovněž informují o jakékoliv skutečnosti, která má nebo by mohla mít vliv na dodržení 
povinností stanovených ve smlouvě o poskytnutí podpory nebo v této Smlouvě.

8. Při plnění předmětu Smlouvy se smluvní strany zavazují:

a) zajistit, že činnosti, které realizují v rámci Projektu, neprojdou podstatnou změnou, pokud se 
smluvní strany nedohodnou jinak v souladu s Podmínkami programu. Podstatnou změnou 
Projektuje změna, která mění povahu Projektu, jeho prováděcí podmínky nebo poskytuje dané 
smluvní straně nepatřičnou výhodu. Smluvní strany jsou si vědomy, že některé změny Projektu 
vyžadují v souladu s Podmínkami programu předchozí souhlas Poskytovatele,
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b) provádět činnosti, které realizují v rámci Projektu, v souladu s harmonogramem jednotlivých 
aktivit Projektu, který je součástí návrhu Projektu,

c) předkládat si navzájem v pravidelných intervalech nebo vždy, kdy o to druhá strana požádá, 
podklady pro zpracování zpráv o realizaci Projektu a pro zpracování závěrečné zprávy Projektu 
pro Poskytovatele tak, aby byly dodrženy lhůty pro jejich předkládání stanovené 
Poskytovatelem,

d) řádně účtovat o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a nákladech. Vést 
o vynaložených nákladech Projektu v účetnictví oddělenou evidenci v souladu se zákonem 
č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů,

e) smluvně zajistit, aby dodavatelé umožnili osobám oprávněným k výkonu kontroly Projektu, 
z něhož je zakázka hrazena, provést kontrolu těchto dokladů, a to po dobu danou právními 
předpisy ČR k jejich archivaci (zák. č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, 
zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších přepisů),

f) vytvořit podmínky k provedení kontroly vztahující se k činnostem, které realizuje v rámci 
Projektu, poskytnout oprávněným osobám veškeré doklady vážící se k těmto činnostem, 
umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci Projektu uváděných ve zprávách 
o řešení Projektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem 
osobám oprávněným k provádění kontroly. Těmito oprávněnými osobami jsou Poskytovatel, 
územní finanční orgány, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, případně další orgány 
oprávněné k výkonu kontroly a také osoba provádějící audit pro Hlavního příjemce,

g) bez zbytečného odkladu informovat Poskytovatele prostřednictvím Hlavního příjemce o přijetí 
a plnění opatření k nápravě nedostatků zjištěných při kontrole prováděné dle písmena f) jinou 
osobou, než je Poskytovatel,

h) na žádost Poskytovatele písemně poskytnout (případně prostřednictvím Hlavního příjemce) 
jakékoliv doplňující informace související s realizací Projektu, a to v dostatečném předstihu 
před skončením lhůty stanovené Poskytovatelem,

i) informovat bez zbytečného odkladu Poskytovatele prostřednictvím Hlavního příjemce o 
veškerých skutečnostech, které mohou mít vliv na povahu nebo podmínky provádění Projektu, 
zejména se jedná o změny, které u něho nastaly ve vztahu k Projektu nebo změny související 
s činnostmi, které realizuje dle této Smlouvy,

j) řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací Projektu v souladu s platnými 
právními předpisy ČR, zejména v souladu s rozpočtovými pravidly, tedy uchovávat veškeré 
dokumenty související s činnostmi, které realizuje pro Projekt po dobu 10 let od ukončení 
Projektu, přičemž tato lhůta začíná běžet 1. ledna následujícího kalendářního roku poté, kdy 
byla Hlavnímu příjemci vyplacena závěrečná platba,

k) zajistit mlčenlivost o všech informacích, které jim byly poskytnuty jako důvěrné a zajistit, aby 
mlčenlivost zachovávaly i třetí strany, kterým budou takové důvěrné informace poskytnuty za 
podmínek a pravidel uvedených v čl. X. této smlouvy.

9. Nepodstatné změny Projektu jsou účastníci Smlouvy oprávněni uskutečnit jen se vzájemným 
souhlasem a v souladu s Podmínkami programu.

10. Hlavní příjemce je oprávněn podat Poskytovateli žádost o podstatnou změnu Projektu jen se 
souhlasem Dalších účastníků.

11. Hlavní příjemce se zavazuje předávat Dalším účastníkům kopie vypracovaných zpráv 
pro Poskytovatele.
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v.
SPECIFICKÉ PODMÍNKY

1. Účelem tohoto článku je stanovit další podmínky, které jsou specifické pro výše uvedenou 
veřejnou soutěž, a to nad rámec Všeobecných podmínek (verze 7), které jsou dostupné na 
webových stránkách poskytovatele, a v souladu se smlouvou o poskytnutí podpory.

2. ČI. 4 odst. 2 písm. c) Všeobecných podmínek se mění pro Příjemce v podprogramu 2 takto: při 
prezentaci informací o řešeném projektu s podporou TA ČR či o jeho výsledcích v hromadných 
sdělovacích prostředcích či jiným způsobem, informovat přiměřeným způsobem o tom, že projekt 
byl realizován za finanční podpory TA ČR, a to na všech propagačních materiálech i ve všech typech 
médií, které se k projektu či jeho výsledkům a výstupům vztahují, a to v souladu s podmínkami 
vizuální identity uveřejněnými na webových stránkách poskytovatele, a též v souladu s 
podmínkami vizuální identity stanovenými v Metodickém pokynu pro publicitu a komunikaci pro 
Národní plán obnovy na období 2021-2026.

3. ČI. 17 odst. 8 Všeobecných podmínek se pro Příjemce v podprogramu 2 nahrazuje tímto: Daň z 
přidané hodnoty dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty není v této veřejné soutěži 
uznaný náklad, ani pro neplátce DPH.

4. Nad rámec Všeobecných podmínek je Příjemce v podprogramu 2 povinen dodržovat během 
realizace projektu zásadu „významně nepoškozovat" ve smyslu článku 17 Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2020/852 ze dne 18. června 2020 o zřízení rámce pro usnadnění 
udržitelných investic a o změně nařízení (EU) 2019/2088, tzn. nesmí dojít k porušení ani jednoho 
z šesti environmentálních cílů a výsledky projektu budou na úrovni uplatňování technologicky 
neutrální.

5. Nad rámec Všeobecných podmínek je Příjemce v podprogramu 2 povinen učinit veškerá opatření, 
aby nevznikl střet zájmů ve smyslu článku 61 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2018/1046 ze dne 18. července 2018, a pokud taková situace nastane, je povinen tuto skutečnost 
neprodleně oznámit poskytovateli.

6. Příjemce v podprogramu 2 je povinen v rámci každé průběžné a závěrečné zprávy předložit 
Poskytovateli seznam všech dodavatelů a poddodavatelů ve veřejných zakázkách dle zákona č. 
134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, včetně seznamu jejich skutečných majitelů dle 
zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů. Příjemce musí při zadávání veřejných 
zakázek dodržet zákaz vzniku střetu zájmů ve smyslu článku 61 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2018/1046 ze dne 18. července 2018.

7. Nad rámec Všeobecných podmínek mají Příjemci povinnost u těchto druhů výstupů/výsledků:

a. Jimp - původní/přehledový článek v recenzovaném odborném periodiku, který je obsažen 
v databázi Web of Science (dále „WoS") s příznakem „Article", „Review", nebo „Letter";

b. JSC - původní/přehledový článek v recenzovaném odborném periodiku, který je obsažen v 
databázi SCOPUS s příznakem „Article", „Review", nebo „Letter";

c. Jost - původní/přehledový článek v recenzovaném odborném periodiku, které nespadá do 
žádné z výše uvedených skupin. Seznam recenzovaných neimpaktovaných periodik se 
nepoužije. Rozhodující je, zda recenzovaný odborný článek splňuje obecné požadavky na 
tento druh výsledku a prošel řádně procesem recenzního řízení.;

d. Vsouhrn - souhrnná výzkumná zpráva;

e. Nmap - specializovaná mapa s odborným obsahem;
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f. NmetS - metodika schválená příslušným orgánem státní správy, do jehož kompetence daná 
problematika spadá,

zajistit naplnění požadavků týkajících se otevřeného přístupu uvedených v dokumentu Výzkumná 
data a otevřený přístup k výstupům/výsledkům, konkrétně:

a. strojově čitelná finální verze textu výstupu/výsledku a výzkumných dat je uložena do 
repozitáře a

b. k textu kvýstupu/výsledku a souvisejícím výzkumným datům je za podmínek vhodné licence 
umožněn otevřený přístup zveřejněním v repozitáři nebo publikováním v otevřeném 
časopise. Nezveřejnění dat, popř. omezení přístupu, musí Příjemce uvést a odůvodnit v 
Plánu správy dat, a to tak, že otevřený přístup musí být poskytnut do 6 měsíců (12 měsíců 
v případě sociálních a humanitních věd) od zveřejnění nebo dokončení výstupu/výsledku, 
nejpozději do konce řešení projektu.

Nezveřejnění dat, popř. omezení přístupu, musí Příjemce uvést a odůvodnit v Plánu správy dat. 
Porušení výše uvedených povinností Hlavním příjemcem má za následek vznik povinnosti uhradit 
smluvní pokutu ve výši.​...​.......​... za každé takové jednotlivé porušení.

8. Nad rámec Všeobecných podmínek je Hlavní příjemce povinen zajistit dlouhodobý bezplatný On­
line přístup pro jakéhokoliv uživatele k výstupům/výsledkům uvedeným v bodě 7, souvisejícím 
výzkumným datům a bibliografickým informacím (metadatům). Výstup/výsledek a data musí být 
opatřeny perzistentním identifikátorem.

9. Hlavní příjemce a další účastníci projektu nejsou povinni zpřístupnit výzkumná data, pokud by 
jejich zpřístupněním došlo k nepřiměřenému zásahu do:

a. práva na ochranu duševního vlastnictví,

b. práva na ochranu soukromí a osobních údajů,

c. práva na ochranu obchodního tajemství, bezpečnosti státu nebo jiných oprávněných zájmů 
Příjemce (např. v případě možnosti obchodního využití).

10. Nad rámec Všeobecných podmínek je Příjemce povinen předložit Poskytovateli společně s první 
průběžnou zprávou Plán správy dat, pravidelně ho aktualizovat a aktualizovanou verzi Plánu 
správy dat předkládat jako součást průběžné a závěrečné zprávy.

11. Nad rámec Všeobecných podmínek je dále Příjemce povinen předávat Poskytovateli v průběhu 
realizace projektu informace na základě, kterých bude možné ověřit, že jsou výsledky a výzkumná 
data otevřeně přístupná dle výše uvedených podmínek.

VI.

FINANČNÍ ZÁLEŽITOSTI

1. Podrobné rozdělení účelové podpory je stanoveno v návrhu Projektu. Hlavní příjemce poukáže 
část roční podpory dle tabulky v bodě 2 tohoto článku Smlouvy na účet Dalšího účastníka do 14 
dnů od obdržení celkové roční podpory od Poskytovatele.
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2. Podíl smluvních stran na celkových nákladech projektu, vyplývající z jeho návrhu, je následující:

NÁKLADY 2024 2025 2026 celkem
Kč Kč Kč Kč

náklady projektu celkem 13 224 901 15 476 257 7 287 409 35 988 567

z toho podpora Poskytovatele 5 320 000 6 620 000 3 060 000 15 000 000
část podpory pro Hlavního příjemce 800 000 650 000 150 000 1 600 000

část podpory pro Dalšího účastníkal 1 290 000 1 630 000 830 000 3 750 000

část podpory pro Dalšího účastníka2 2 280 000 2 900 000 1 330 000 6 510 000

část podpory pro Dalšího účastníka3 790 000 1 230 000 640 000 2 660 000

část podpory pro Dalšího účastníka4 160 000 210 000 110 000 480 000

z toho finanční spoluúčast hrazená Hlavním příjemcem 7 904 901 8 856 257 4 227 409 20 988 567

část finanční spoluúčasti pro Hlavního příjemce 3 588 137 3 067 035 1 460 705 8 115 877

část finanční spoluúčasti pro Dalšího účastníkal 1 235 288 1 574 551 812 413 3 622 252

část finanční spoluúčasti pro Dalšího účastníka2 2 231148 2 916 068 1 298 428 6 445 644

část finanční spoluúčasti pro Dalšího účastníka3 717 892 1 135 562 554 031 2 407 486

část finanční spoluúčasti pro Dalšího účastníka4 132 437 163 040 101 832 397 309

3. Konečný podíl smluvních stran na celkových nákladech bude specifikován dodatkem ktéto 
smlouvě, uzavřeným po vyhodnocení návrhu projektu a výzvě TAČR k podpisu smlouvy o podpoře 
projektu

4. Povinnou finanční spoluúčast za všechny smluvní strany hradí Hlavní příjemce ze svých ostatních 
zdrojů, a to poukázáním odpovídající části finanční spoluúčasti pro každého Dalšího účastníka dle 
tabulky v bodě 2 tohoto článku Smlouvy na účet Dalšího účastníka do 14 dnů od obdržení celkové 
roční podpory od Poskytovatele.

5. Dojde-li ke změně výše podpory poskytnuté Poskytovatelem na následující rok řešení Projektu, 
bude odpovídajícím způsobem upravena i výše uvedená tabulka nákladů formou dodatků k této 
Smlouvě.

6. Prostředky získané na realizaci Projektu jsou smluvní strany oprávněny použít pouze na úhradu 
způsobilých výdajů uvedených v rozpočtu Projektu, který je přílohou návrhu Projektu, přičemž 
jsou povinny dodržet maximální částky u jednotlivých rozpočtových položek Projektu, nestanoví-li 
podmínky programu jinak.

7. Smluvní strany se zavazují účinně spolupracovat na přípravě návrhu Projektu za účelem jeho 
úspěšného podání. Náklady vynaložené v době přípravy návrhu Projektu a za účelem podání 
návrhu Projektu nese každá ze smluvních stran sama. Žádné smluvní straně nevzniká nárok na 
náhradu výdajů vynaložených v době přípravy návrhu Projektu v případě, že nebude ze strany 
Poskytovatele Projekt přijat k financování v plné výši plánovaných prostředků.

VII.

PRÁVA NA DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ

1. Práva duševního vlastnictví chráněná jako patenty, ochranné známky, registrované vzory, 
autorská práva, včetně autorských práv k vytvořeným technologiím, softwaru a nové technické
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poznatky tvořící výrobní nebo obchodní tajemství (know-how), vzniklá v souvislosti s realizací 
Projektu, náleží všem stranám této Smlouvy.

2. Po skončení doby řešení Projektu budou mít všechny strany této Smlouvy pro nekomerční studijní 
a vědecké účely bezplatný přístup k datům pořízeným za účelem řešení Projektu.

3. Všechny strany této Smlouvy souhlasí s tím, že údaje o Projektu budou uloženy v Informačním 
systému výzkumu, vývoje a inovací v souladu s obsahem HLAVY VII zákona č. 130/2002 Sb. 
Výsledky projektu budou v RIV uplatňovat všechny strany této Smlouvy, a to podílem 
odpovídajícím podílu na jejich tvorbě. V případě hlavních výsledků projektu, to budou tyto podíly:

Smluvní strana Podíl smluvní 
strany

Hlavní příjemce 50%

Další účastníkl 15%

Další účastník2 15%

Další účastník3 15%

Další účastník4 5%

V případě vedlejších výsledků Projektu (výsledky typu B, C, D a J), to budou podíly odpovídající 
autorským podílům při tvorbě konkrétního publikačního výsledku.

4. Všechny smluvní strany mají právo po dobu realizace Projektu publikovat průběžné výsledky 
Projektu pouze se souhlasem ostatních smluvních stran. Po ukončení Projektu mohou smluvní 
strany publikovat jeho výsledky stím, že v rámci jakékoliv publikace jednou smluvní stranou, 
budou uvedeny ostatní smluvní strany jako spolupracující na realizaci Projektu.

5. Hlavní výsledky Projektu budou ve vhodné formě a v souladu s Všeobecnými podmínkami TAČR 
zveřejněny na zabezpečeném webu Hlavního příjemce.

6. Smluvní strany se dále dohodly, že výsledky Projektu naplňující znaky databáze dle § 88 
autorského zákona, které vzniknou v rámci nebo v souvislosti s řešením projektu (dále také jako 
„Databáze"), vzniknou na odpovědnost a z podnětu Hlavního příjemce, tj. Hlavní příjemce je 
pořizovatelem takových Databází. V případě, kdy by však byl pořizovatelem Další účastník, pak 
tento Další účastník k okamžiku pořízení Databáze poskytuje Hlavnímu příjemci zvláštní právo 
pořizovatele Databáze, a to zejména právo vytěžovat i zužitkovávat Databázi, celý její obsah, 
a/nebo její kvalitativně nebo kvantitativně podstatné části.

7. Bude-li výsledkem činnosti každého Dalšího účastníka prováděné za účelem řešení Projektu 
předmět nepožívající ochrany autorského díla podle autorského zákona, zejména data či jiné 
obdobné výstupy, uděluje příslušný Další účastník ke dni předání jednotlivých výsledků Projektu 
Hlavnímu příjemci pro Hlavního příjemce nevýhradní oprávnění k užití výsledků Projektu 
získaných příslušným Dalším účastníkem.

8. Hlavní příjemce bude oprávněn výsledky Projektu užívat všemi způsoby užití, a to bez 
množstevního, územního a časového omezení, tj. pro celý svět a u autorských děl ve smyslu 
autorského zákona na celou dobu trvání ochrany majetkových práv ve smyslu autorského zákona.

9. Bude-li původní výsledek Projektu autorským dílem, Hlavní příjemce bude respektovat osobnostní 
autorská práva příslušného autora a zejména respektovat příslušná citační pravidla.
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Vlil.

PŘEDČASNÉ UKONČENÍ SMLOUVY A SANKCE ZA NESPLNĚNÍ SMLUVNÍCH ZÁVAZKŮ

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do doby dosažení účelu dle Článku II. Smlouvy, nejméně 
však do doby ukončení realizace Projektu a jeho závěrečného vyúčtování. Případné předčasné 
ukončení této Smlouvy je možné pouze z důvodů uvedených v občanském zákoníku (odstoupení, 
následná nemožnost plnění).

2. V případě ukončení Smlouvy dohodou, budou mezi všemi smluvními stranami sjednány podmínky 
ukončení platnosti této Smlouvy. Nedílnou součástí takové dohody bude řádné vyúčtování všech 
finančních prostředků, které byly na řešení Projektu všemi smluvními stranami vynaloženy za 
celou dobu ode dne zahájení řešení Projektu až do dne ukončení platnosti Smlouvy. Nedílnou 
součástí bude i postup vypořádání nároků vztahujících se k výsledkům.

3. Pokud některá ze smluvních stran použije podporu nebo neveřejné zdroje v rozporu s účelem 
anebo na jiný účel, než na který jí byly finanční prostředky dle této smlouvy poskytnuty, či jinak je 
bude neoprávněně používat či zadržovat, ujednávají smluvní strany výslovně, že takové jednání 
bude posuzováno jako porušení rozpočtové kázně ve smyslu rozpočtových pravidel (zákon č. 
218/2000 Sb. ve znění pozdějších předpisů) a bude mít důsledky analogické důsledkům v tomto 
zákonném ustanovení uvedeným. Za zadržení účelové podpory je přitom považováno 
nepřevedení účelové podpory z bankovního účtu Hlavního příjemce dle Článku VI., bod 1 této 
Smlouvy na účet Dalšího účastníka. Za zadržení neveřejných zdrojů je přitom považováno 
nepřevedení neveřejných zdrojů z bankovního účtu Hlavního příjemce dle Článku VI., bod 4 této 
Smlouvy na účet Dalšího účastníka. Vlastnictví autorských práv k výsledkům projektu poté náleží 
odstupující straně.

4. Kterákoliv ze stran této Smlouvy je rovněž oprávněna od této smlouvy odstoupit v případě, kdy se 
prokáže, že údaje předané jí druhou stranou před uzavřením této Smlouvy, které představovaly 
podmínky, na jejichž splnění bylo vázáno uzavření této Smlouvy, jsou nepravdivé, a rovněž 
v případě, kdy druhá strana je pravomocně odsouzena pro trestný čin, jehož skutková podstata 
souvisí s předmětem podnikání (činnosti), nebo pro trestný čin hospodářský nebo trestný čin proti 
majetku.

IX.

ŘEŠENÍ SPORŮ

1. Veškeré spory mezi smluvními stranami vyplývající nebo související s ustanoveními této Smlouvy 
budou řešeny vždy nejprve smírně vzájemnou dohodou. Nebude-li smírného řešení dosaženo 
v přiměřené době, bude mít kterákoliv ze smluvních stran právo předložit spornou záležitost 
k rozhodnutí místně příslušnému soudu Hlavního příjemce.

X.

MLČENLIVOST

1. Nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním případě jinak, jsou veškeré informace, které získá 
jedna Smluvní strana od další Smluvní strany v souvislosti s řešením Projektu, a které nejsou 
obecně známé, považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace") a Smluvní strana, která je 
získala je povinna důvěrné informace uchovat v tajnosti a zajistit dostatečnou ochranu před 
přístupem nepovolaných osob k nim, nesmí důvěrné informace sdělit žádné další osobě, 
s výjimkou svých zaměstnanců a jiných osob, které jsou pověřeny činnostmi v rámci Smlouvy a se 
kterými dotyčná Smluvní strana uzavřela dohodu o zachování mlčenlivosti v obdobném rozsahu,
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strany současně prohlašují, že smlouva ani její přílohy neobsahují žádné obchodní tajemství ani 
jiné skutečnosti vyloučení z uveřejnění.

7. V případě, že nebude ze strany Poskytovatele Projekt přijat k financování v plné výši plánovaných 
prostředků, dle čl. VI této Smlouvy, zavazují se smluvní strany účinně spolupracovat pod 
koordinací Hlavního účastníka na hledání jiné formy spolupráce vedoucí k realizaci Projektu tak, 
aby bylo využito společného know-how vzniklého při návrhu Projektu.

8. V případě, že nebude ze strany Poskytovatele přiznána a poskytnuta podpora na řešení Projektu 
a s řešením Projektu tudíž nebude započato, ujednání této smlouvy vyjma ustanovení v čl. XI odst. 
7 pozbývají dnem zveřejnění rozhodnutí, resp. oznámení Poskytovatele o nepřiznání podpory 
účinnosti. Pokud nebude mezi smluvními stranami dohodnuto jinak, pozbývá ujednání včl. XI 
odst. 7 platnosti nejpozději 30 6. 2026.

9. Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, smlouvu podepsanou všemi smluvními 
stranami minimálně uznávaným elektronickým podpisem dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, obdrží každá smluvní strana a poskytovatel.

Smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva je projevem jejich pravé a svobodné vůle a na 
důkaz souhlasu s jejím obsahem připojují své podpisy:

Za Hlavního příjemce

Ve Stráži pod Ralskem

za Dalšího účastníkal

V Ostravě

Digitálně podepsal ......​........ 
​.............​......
Datum: 2023.09.11 13:55:35 +02W

.......​.......................​......, ředitel

za Dalšího účastníka 2

V Praze

Digitálně podepsal ........​......... 
​.........​................​......
Datum: 2023.09.11 15:48:10 
+02W

.......​..........​.........​..................​......, ředitelka

za Dalšího účastníka 3

Ve Zdibech
......​.....​.............​......... ředitel

za Dalšího účastníka 4

V Praze

Digitálně podepsal ....... 
​...........​.................... 
Datum: 2023.09.13 
12:08:26 +02W

........​.........​........... ředitel
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Čestné prohlášení za uchazeče

č. j. TACR/12-25/2023

Veřejná soutěž/Mezinárodní výzva: 7. veřejná soutěž programu Prostředí pro život

I. Hlavní uchazeč/další účastník projektu (uchazeč)

Název uchazeče: DIAMO, státní podnik

IČO: 00002739

II. Čestné prohlášení

Čestně prohlašuji, že:

1. Uchazeč splňuje všechny podmínky pro typ organizace, kterou deklaruje v návrhu projektu být, 
tzn. buď podmínky pro jednu z kategorií podniku (malý podnik, střední podnik, velký podnik) dle 
Nařízení komise1, nebo splňuje podmínky uvedené v definici výzkumné organizace v Nařízení, 
případně pro jiný typ uchazeče dle podmínek definovaných Zadávací dokumentací/ Národními 
podmínkami pro českého uchazeče v dané mezinárodní výzvě.

2. Uchazeč doložil v rámci návrhu projektu zvláštní povolení k činnostem, které plánuje vykonávat 
dle návrhu projektu, pokud toto povolení vyžaduje zvláštní právní předpis (§ 18 odst. 2 písm. b) 
ZPVV2).

3. Uchazeč není v likvidaci a jeho úpadek nebo hrozící úpadek není řešen v insolvenčním řízení, 
anebo nebyl zamítnut návrh na prohlášení konkursu pro nedostatek jeho majetku (§ 18 odst. 2 
písm.
c) ZPVV).

4. Uchazeč má vypořádány splatné závazky ve vztahu ke státnímu rozpočtu nebo rozpočtu
územního samosprávného celku a další splatné závazky vůči státu, státnímu fondu, zdravotní 
pojišťovně nebo České správě sociálního zabezpečení (§ 18 odst. 2 písm. d) ZPVV).

1 Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité 
kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem.

2Zákon č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků (v textu dále „ZPVV“).

Technologická Evropská 1692/37, 160 00 Praha ó Stránka 1 Z 2
agentura ........​.......​.......​......
České republiky .....................​...................
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5. Uchazeč, je-li fyzickou osobou, nebyl pravomocně odsouzen pro trestný čin, jehož skutková 
podstata souvisí s předmětem podnikání uchazeče, nebo pro trestný čin hospodářský nebo 
trestný čin proti majetku, nebo se na něj tak podle zákona hledí.

Je-li právnickou osobou, nebyl pravomocně odsouzen pro trestný čin, jehož skutková podstata 
souvisí s předmětem podnikání (činnosti) nebo pro trestný čin hospodářský, nebo trestný čin 
proti majetku, nebo se na něj tak podle zákona hledí (§ 18 odst. 2 písm. e) ZPVV).

6. Žádný/á z členů/ek statutárního orgánu, nebyl/a pravomocně odsouzen/a pro trestný čin, jehož 
skutková podstata souvisí s předmětem podnikání uchazeče, nebo pro trestný čin hospodářský 
nebo trestný čin proti majetku (§ 18 odst. 2 písm. e) ZPVV a § 18 odst. 4 písm. b) ZPVV).

7. Uchazeč nebyl v posledních třech letech disciplinárně potrestán za výkon odborné činnosti 
související s předmětem projektu (§ 18 odst. 2 písm. f) ZPVV).

8. Vůči uchazeči nebyl v návaznosti na rozhodnutí Evropské komise, na základě kterého/jímž byla 
podpora obdržená od poskytovatele z České republiky prohlášena za protiprávní 
a neslučitelnou s vnitřním trhem, vystaven inkasní příkaz, který je nesplacený (§18 odst. 2 písm. 
i) ZPVV).

9. Uchazeč není podnikem v obtížích (§ 18 odst. 2 písm. h) ZPVV).

10. Uchazeč není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář nebo jím ovládaná osoba vlastní 
podíl představující alespoň 25 % účasti společníka (§ 4c zákona č. 159/2006 Sb., 
o střetu zájmů) .

11. Uchazeč zajistil zápis zákonem požadovaných údajů o všech svých skutečných majitelích ve 
smyslu zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, tak, aby nejdéle do termínu konce 
soutěžní lhůty/ lhůty pro podávání úplných návrhů projektů na mezinárodní úrovni, byly uvedené 
údaje dostupné v evidenci skutečných majitelů.

12. Žádný skutečný majitel uchazeče ve smyslu zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, 
není veřejným funkcionářem dle ust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, 

ani není žádný takový skutečný majitel uveden mezi osobami, na něž je uvalena sankce 
uplatnitelná podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

13. Uchazeč není subjektem, kterému je zakázáno poskytnout podporu na základě přímo účinného 
předpisu Evropské unie.

Uchazeč prohlašuje, že všechny údaje uvedené v návrhu projektu a dokumenty předané poskytovateli 

spolu s návrhem projektu jsou v souladu se skutečným stavem ke dni podání návrhu projektu.
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English version

Sworn statement of the applicant
Ref. No. TACR/12-25/2023

Call for proposals: 7th Call for Proposals Environment for Life Programme

I. Main Applicant/other participant (applicant)

Applicant's name: DIAMO, státní podnik 

Company Reg. No.: 00002739

II. Sworn statement

I honestly declare, that:

1. The applicant meets all conditions for the type of organization which it declares to be, it means 
either the conditions for one of the categories of a business (small enterprise, medium size 
enterprise, large enterprise) pursuant to the Commission Regulation3, or conditions specified in 
the definition of research organizations in the Regulation, or conditions for other type 
of applicant as defined in the Call documentation/National conditions for the Czech applicant for 
given international call for proposals.

2. The applicant documented in the project an appropriate licence to carry out the intended 
activities, if so required by a special legal regulation 4(section 18 (2)(b) of Act no. 130/2002 Coll.).

3. The applicant is not in liquidation and his insolvency or impending bankruptcy is not being dealt 
with in insolvency proceedings, neither such bankruptcy petition was denied for lack 
of property (section 18 (2)(c) of Act no. 130/2002 Coll.).

4. The applicant has settled all debts in relation to the state budget or the budget of local 
government units and other debts to the state, state fund, health insurance or the Czech Social

3 Commission Regulation (EU) No. 651/2014 from 17th June 2014 that, in accordance with articles 107 and 108 of the Treaty, 
declares certain categories of aid compatible with the common market.

4 Act No. 130/2002 Coll. on the support of research, experimental development and innovation from public funds and amending 
some related acts.
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Security Administration (section 18 (2)(d) of Act no. 130/2002 Coll.)

5. The applicant, if natural person, has not been convicted of a criminal offense, the matter 
of which is related to the business of the applicant, or of an economic crime or a crime against 
property, or is considered so under the law (section 18 (2)(e) of Act no. 130/2002 Coll.).

6. None of the members of the statutory body has been convicted of a criminal offense, the matter 
of which is related to the business of the applicant, or of an economic crime or a crime against 
property (section 18 (2)(e) of Act no. 130/2002 Coll. and section 18 (4)(b) of Act no. 130/2002 Coll.).

7. The applicant has not received within the last three years any disciplinary punishment 
on the execution of professional activities related to the subject of the project proposal (section 
18 (2)(f) of Act no. 130/2002 Coll.).

8. The applicant is not subject to an unpaid outstanding recovery order following 
a previous Commission Decision declaring an aid illegal and incompatible with the common 
market (section 18 (2)(i) of Act no. 130/2002 Coll.).

9. The applicant is not a company in difficulty (section 18 (2)(h) of Act no. 130/2002 Coll.).

10. The applicant is not a company, in which the public official or a person controlled by him/her 
owns a share representing at least 25 % of the shareholder participation (section 4c of Act 
No. 159/2006 Coll., on conflict of interest).

11. The applicant has ensured that the legally required data on all its beneficial owners within the 
meaning of Act No 37/2021 Coll., on the registration of beneficial owners, have been registered 
so that no later than by the deadline for the submission of proposals /deadline for the submission 
of full project proposals at international level, these data are available in the register of beneficial 
owners.

12. No beneficial owner of the applicant within the meaning of Act No. 37/2021 Coll., on the 
registration of beneficial owners, is a public official pursuant to § 2(1)(c) of Act No. 159/2006 Coll., 
on conflict of interest, nor is any such beneficial owner listed among the persons subject to 
sanctions applicable pursuant to Act No. 69/2006 Coll., on the implementation of international 
sanctions.

13. The applicant is not an entity that is prohibited from providing support under directly effective 
European Union legislation.

The applicant declares that all information contained in the project proposal and documents submitted 
together with the project proposal to the Provider are in accord with the actual situation at the date 
of submission of the project proposal.

T A
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Č.j.: TACR/12-33/2023

Prohlášení o dodržování zásady

„významně nepoškozovat“

Příloha č. 4 zadávací dokumentace

7. veřejná soutěž programu Prostředí pro život, podprogram 2

Identifikační kód projektu SS07020036

Název projektu v českém jazyce

Digitální automatizovaný monitoring synergických vlivů

zatápění uzavřených dolů kladenského revíru k řízení rizik 
následků hornické činnosti a dalšímu rozvoji území

Uveďte, která činnost (popř. služba nebo výrobek) v rámci projektu má relativně největší 
potenciál poškodit dosažení níže uvedených cílů, a zdůvodněte, proč to není významné 
poškození. (nepovinné)

Projektem nevzniknou takové výrobky či služby

Environmentální cíle

Environmentální cíl 1. Zmírňování změny klimatu

Má se za to, že činnost významně poškozuje zmírňování změny klimatu, pokud vede ke značným 
emisím skleníkových plynů.

• Významně NEPOŠKOZUJE

Prohlašuji, že návrh projektu významně nepoškozuje environmentální cíl č.1: Zmírňování změny 
klimatu.

Zdůvodnění projektu:

Technologická
agentura
České republiky
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Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu

Environmentální cíl 2. Přizpůsobování se změně klimatu

Má se za to, že činnost významně poškozuje přizpůsobování se změně klimatu, pokud vede 
k nárůstu nepříznivého dopadu stávajícího a očekávaného budoucího klimatu na tuto činnost 
samotnou nebo na osoby, přírodu nebo aktiva.

To konkrétně znamená, že k významnému poškození cíle, kterým je přizpůsobování se změně klimatu, 
může dojít buď i) nepřizpůsobením nějaké činnosti nepříznivému dopadu změny klimatu, když u této 
činnosti hrozí riziko takového dopadu (např. výstavba v záplavové oblasti), nebo ii) nesprávným 
přizpůsobením, když se zavádí řešení zaměřené na přizpůsobení, které chrání jednu oblast („osoby, 
přírodu nebo majetek“), ale zároveň se zvyšují rizika v jiné oblasti (např. vybudování ochranné hráze 
kolem pozemku v záplavové oblasti, která způsobí, že se škody přesunou na sousední pozemek, který 
není chráněn).

• Významně NEPOŠKOZUJE

Prohlašuji, že návrh projektu významně nepoškozuje environmentální cíl č. 2: Přizpůsobování se 
změně klimatu.

Zdůvodnění projektu:

Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu

Environmentální cíl 3. Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů

Má se za to, že činnost významně poškozuje udržitelné využívání a ochranu vodních a mořských 
zdrojů, pokud poškozuje dobrý stav nebo dobrý ekologický potenciál vodních útvarů, včetně 
povrchových a podzemních vod, nebo dobrý stav prostředí mořských vod.

Technologická
agentura
České republiky
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• Významně NEPOŠKOZUJE

Prohlašuji, že návrh projektu významně nepoškozuje environmentální cíl č. 3: Udržitelné využívání 
a ochrana vodních a mořských zdrojů.

Zdůvodnění projektu:

Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu

Environmentální cíl 4. Oběhové hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů
a recyklace

Má se za to, že činnost významně poškozuje oběhové hospodářství, včetně předcházení vzniku 
odpadů a recyklace, pokud vede k významné nehospodárnosti v používání materiálů nebo 
v přímém nebo nepřímém využívání přírodních zdrojů nebo pokud významně přispívá ke vzniku, 
spalování nebo odstraňování odpadu nebo pokud dlouhodobé odstraňování odpadu může 
způsobit významné a dlouhodobé škody na životním prostředí.

• Významně NEPOŠKOZUJE

Prohlašuji, že návrh projektu významně nepoškozuje environmentální cíl č. 4: Oběhové 
hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace.

Zdůvodnění projektu:

Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu
V rámci těchto měření nedojde ke vzniku významného množství odpadů pokud vůbec 
nějakých

Technologická
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Environmentální cíl 5. Prevence a omezování znečištění

Má se za to, že činnost významně poškozuje prevenci a omezování znečištění, pokud vede 
k významnému zvýšení emisí znečišťujících látek do ovzduší, vody nebo půdy.

• Významně NEPOŠKOZUJE

Prohlašuji, že návrh projektu významně nepoškozuje environmentální cíl č. 5: Prevence 
a omezování znečištění.

Zdůvodnění projektu:

Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu
Projekt naopak cílí k prevenci znečištění

Environmentální cíl 6. Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémů

Má se za to, že činnost významně poškozuje ochranu a obnovu biologické rozmanitosti 
a ekosystémů, pokud ve významné míře poškozuje dobrý stav a odolnost ekosystémů nebo 
poškozuje stav stanovišť a druhů z hlediska jejich ochrany, a to včetně těch, které jsou v zájmu 
Unie.

• Významně NEPOŠKOZUJE

Prohlašuji, že návrh projektu významně nepoškozuje environmentální cíl č. 6: Ochrana a obnova 
biologické rozmanitosti a ekosystémů.

Zdůvodnění projektu:

Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu. Projekt se tak zabývá prevencí nemůže tak poškozovat

Prohlašuji, že výsledky projektu budou na úrovni uplatňovaní technologicky neutrální (tj. budou 
uplatňovány u všech dostupných technologií, včetně těch šetrných) a že je předem vyloučen 
výzkum a vývoj zaměřený na prvky „hnědého výzkumu a inovací“ (tj. na černé a hnědé uhlí,
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'Wc

olej/ropu, zemní plyn, na který se nevztahuje příloha III technických pokynů k uplatňovaní zásady 
„významně nepoškozovat“, modrý a šedý vodík, spalovací zařízení a skládky).

Zdůvodnění projektu:

Projekt se zabývá monitoringem složek životního prostředí a k tomuto účelu budou 
použity metody a prostředky dálkového průzkumu / měření, geofyzikální metody a 
přímé odběry a měření v terénu
Výzkum je zaměřen na eliminaci rizik souvisejících s minulou těžbou uhlí.

.......​............​............
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